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 English
SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT SAFEGUARDS:
••This appliance is not intended to be operated 
using an external timer or separate remote 
control system.
••Your appliance is intended for domestic use 
inside the home only at an altitude below 
2000 m.
It is not intended to be used in following 
applications, and the guarantee will not 
apply for:
–– staff kitchen areas in shops, offices and 
other working environments;
–– farm houses;
––by clients in hotels, motels and other 
residential type environments;
––bed and breakfast type environments.

••This appliance is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance 
by a person responsible for their safety.
••Children must be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.

*

3



•• If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, its service 
agent or similary qualified persons in order 
to avoid a hazard.
••Bread can burn, therefore the appliance must 
not be used near or below curtains and other 
combustible materials such as curtains, drapes 
or wood (shelving, cupboards...) it should be 
attended when in use.
••This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children unless they are older than 8 
and supervised.
••Keep the appliance and its cord out of 
reach of children less than 8 years.
••Use a (lint free) cloth on parts that come 
into contact with bread.
••Make sure you dispose of any crumbs 
regularly by emptying the crumb-tray which 
is on the lower part of the toaster.
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•• *The temperature of the accessible 
surfaces may be high when the appliance is 
in operation. Do not touch the hot surfaces 
of the appliance.

• �For your safety, this appliance conforms with applicable standards and regulations 
(Directives on low voltage, electromagnetic compatibility, materials in contact with 
foodstuffs, environment, etc.)

• �In accordance with the CSC notice of 2/12/04, this product features a mechanical 
design allowing the bread ejection mechanism to be detached from the power cut-
off element.

• �Check that the electricity supply voltage corresponds to the voltage indicated on the 
appliance (ac current only).

• �Given the many standards in effect, if this toaster is used in a country other than the 
country where it was purchased, have it checked by an approved service centre (see 
enclosed after sales service information).

• �Check that the electricity installation is sufficient to supply the power required by this 
appliance.

• �Always plug the toaster into an earthed socket.
• �Use extension leads which are in good condition, with an earthed connection, and 

with a minimum rating of 10A.

TO PREVENT ANY ACCIDENTS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed:

DO:
• �Carefully read and follow all the instructions for use.
• �Close supervision is necessary when the toaster is used by or near children or certain 

disabled persons who are not familiar with these instructions and should only use this 
toaster under surveillance of a responsible adult.

• �The toaster must always be used in the upright position, never on its side or tilted 
forwards or backwards.

• �Before each use make sure that the crumb tray is fitted correctly.
• �Regularly remove crumbs from the crumb tray.
• �The bread control lever must be in the “Up” position before plugging in or unplugging 

the appliance.
• �Unplug the appliance if it shows any working abnormalities.
• �Unplug from the power socket when not in use during and before cleaning. Allow to 

cool down before cleaning or storing.
• �To unplug remove the plug from the wall socket (when the toasting cycle is finished).
• �If the bread jams in the slots after toasting and the elements do not switch off, unplug 

the plug immediately and wait for the appliance to cool before attempting to remove 
the bread.

• �Bread can burn, therefore do not use this appliance near any flammable materials 
such as curtains, under shelving or under wall cupboards.

• �Use on a flat, stable heat-resistant work surface, away from any contact with water 
and never use underneath a built in kitchen alcove. 

DO NOT:
• �Do not let the toaster operate unattended, particularly when toasting for the first time 

or when settings have been changed.
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• �Do not store the cord or the plug between the slots in the appliance.
• �Do not unplug the appliance by pulling on the cord.
• �Do not move or carry the appliance during use.
• �Do not leave the appliance within the reach of children.
• �Do not use outdoors. Avoid humid environments.
• �Do not use the appliance for any other use other than that for which it was designed.
• �Do not touch the metal parts or hot surfaces of the appliance when it is working.
• �Oversized foods, metal foil packages, or utensils (spoon, knife, etc.) must not be 

inserted into a toaster as they may cause an electric shock or fire.
• �Do not use accessory attachments that are not recommended by the manufacturer as 

this may be dangerous.
• �To protect yourself against and electrical shock do not immerse the cord, plugs, or 

appliance in water or other liquids.
• �Do not place any sugar coated type of bread in the toaster or anything that may melt 

or drop into the toaster, do not toast small pieces of bread or croutons as this may 
cause damage to the toaster or a risk a fire.

• �Do not try to toast very thick slices of bread that could become stuck in the toasting 
slots.

• �Do not use this appliance if:
	 - �it has a damaged cord,
	 - �the appliance has been dropped and has visible damage or does not operate 

properly. 
	� In any of these instances, the appliance must be sent to your local approved after-

sales service centre to avoid any risk of danger. Refer to the guarantee enclosed.
• �Do not let the cord hang over the edge of the worktop or come into contact with hot 

surfaces. 
• �Do not place on or near a gas burner, electric ring/hob, or near a heated oven.
• �Do not cover this appliance while in use.
• �Do not put paper towels, cardboard or plastic in, on or under the toaster.
• �If flames were to arise from parts of the toaster, never attempt to extinguish them 

with water. Unplug the appliance and smother the flames with a damp cloth.
• �Do not attempt to dislodge food once the toasting cycle is engaged.
• �Do not use this appliance as a source of heating or drying.
• �Do not use the toaster for cooking, grilling or defrosting frozen food other than bread 

products.
• �Do not use the appliance to toast bread and warm croissants (or similar products) at the 

same time (depending on model).
• �The metal frame can become very hot. Do not touch it! Use an oven glove or tongs 

(depending on model).
• �Do not use any abrasive cleaning agents (no soda-based scouring products, no 

scouring pads...), no metallic utensils, metal scouring pads etc.
• �For appliances with a metallic finish: Do not use any cleaning products designed for 

metals: use a soft cloth with a window or glass cleaner.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Environment protection first !
i	�Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
	�� Leave it at a local civic waste collection point.
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 한국어
안전상 주의사항
중요한 안전상 주의사항:
••본 제품은 외부 타이머 또는 개별 리모컨으로 
작동하도록 고안된 제품이 아닙니다.
••이 제품은 고도 2,000m 이하 실내, 가정에서 
사용하기 위해 만들어졌습니다.
다음과 같은 장소에서 사용되었을 경우, 품질 
보증혜택을 받으실 수 없습니다.
––가게, 사무실 및 다른 영업적인 환경
––농장시설
––음식점 및 레스토랑 (아침 및 저녁식사 형태 
제공)
––호텔, 모텔 및 기타 숙박시설 내에서 
고객접대용

••본 제품은 감각기관 또는 지적 능력이 부족한 
사람(아동포함) 또는 경험과 지식이 부족한 
사람이 사용해서는 안됩니다. 단 보호자의 
감독 또는 지도하에서 사용할 경우는 
예외입니다. 어린이나 장애우가 사용 중일 
때에는 반드시 주의 깊게 지켜봐 주십시오.
••어린이가 사용하는 경우 제품을 가지고 놀지 
않도록 반드시 감독해 주십시오.
••전원코드가 손상된 경우, 위험을 방지하기 
위해 반드시 제조사, 지정 서비스 대리점 또는 
그에 상응하는 자격을 갖춘 전문가가 교체할 
수 있도록 하십시오.
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••화재의 위험이 있으므로, 벽이나 선반아래 
혹은 블라인드나 커튼과 같은 가연성이 있는 
물체 근처에는 제품을 작동시키지 마십시오.
••본 제품을 8세 이상의 어린이 또는 신체적, 
감각적 또는 정신적 능력이 불완전하거나 
경험 및 지식이 결여된 사람이 사용하는 경우, 
반드시 감독자가 같이 있거나 안전하게 교육을 
받고 관련 위험에 대해 이해하고 난 후에 
사용할 수 있도록 하여 주십시오. 어린이는 
본 제품을 가지고 놀아서는 안됩니다. 본 
제품을 어린이가 사용하기 위해서는 최소 8
세 이상이어야 하며 감독자가 함께 있어야 
합니다.
••본 제품과 전원 코드는 8세 미만의 어린이의 
손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.
••빵과 직접 닿는 부분은 먼지 닦는 천을 사용해 
청소하여 주십시오.
••토스터 아래 부분에 있는 빵 부스러기 
받침대를 정기적으로 비워 빵 부스러기가 
쌓이지 않도록 하십시오.
•• *기기가 작동 중일 때는 닿을 수 있는 
표면의 온도가 올라갈 수 있습니다. 기기의 
고온 표면에 접촉하지 마십시오.

* 모델에 따라 다름8
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 ภาษาไทย
ค�ำแนะน�ำเพือ่ความปลอดภยั
การป้องกนัความปลอดภยัทีส่�ำคญั:
••อปุกรณน์ีไ้มไ่ดท้�ำงานดว้ยนาฬกิาตัง้เวลาภายนอก 
หรอืระบบควบคมุระยะไกลแบบแยก
••อปุกรณน์ีม้ไีวเ้พือ่ใชง้านภายในบา้นเทา่นัน้ ที่
ระดบัความสงูต�ำ่กวา่ 2000 ม.
อปุกรณน์ีไ้มไ่ดม้ไีวเ้พือ่การใชง้านดงัตอ่ไปนี ้ และ
จะไมม่กีารรับประกนัส�ำหรับการใชง้านเพือ่:
–– พืน้ทีค่รัวสว่นพนักงานภายในรา้นคา้, ส�ำนักงาน 
และสภาพแวดลอ้มในการท�ำงานแบบอืน่;
–– บา้นไร;่
–– โดยลกูคา้ในโรงแรม โรงแรมมา่นรดู และสภาพ
แวดลอ้มเพือ่การพักอาศยัแบบอืน่;
–– หอ้งพักพรอ้มบรกิารอาหารเชา้

••อุปกรณ์นี้ไม่ไดม้ีไว เ้พื่อใชง้านส�ำหรับบุคคล 
(รวมทัง้เด็ก) ทีม่คีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย 
ทางประสาทสมัผัส หรอืทางจติใจ หรอืขาด
ประสบการณแ์ละความรู ้ เวน้แตพ่วกเขาจะอยูใ่น
ความควบคุมหรอืการใหค้�ำแนะน�ำเกีย่วกับการใช ้
อปุกรณ์จากบคุคลทีรั่บผดิชอบดา้นความปลอดภัย
ของพวกเขา
•• เด็กๆตอ้งอยูภ่ายใตก้ารควบคมุดแูล เพือ่ใหแ้น่ใจ
วา่พวกเขาจะไมเ่ลน่กบัอปุกรณ์
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••หากสายไฟไดรั้บความเสยีหาย มนัตอ้งไดรั้บการ
เปลีย่นโดยผูผ้ลติ ศนูยบ์รกิารทีผ่า่นการรับรอง 
หรอืบคุคลทีม่คีณุสมบตัคิลา้ยกนั เพือ่หลกีเลีย่ง
อนัตราย
••ขนมปังอาจเกดิการไหมไ้ด ้ จงึไมค่วรใชอ้ปุกรณ์
ใกลห้รอืใตผ้า้มา่นและอปุกรณ์อืน่ทีส่ามารถตดิไฟ
ได ้เชน่ ผา้มา่น หรอื ไม ้(ชัน้วางของ ตูเ้กบ็ของ...) 
ควรใชค้วามระมดัระวงัเมือ่ใชง้านอปุกรณ์
••อปุกรณน์ีส้ามารถใชง้านโดยเด็กทีม่อีายตุัง้แต ่ 8 
ปีขึน้ไป และบคุคลทีม่คีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย 
ทางประสาทสมัผัส หรอืทางจติใจ หรอืขาด
ประสบการณแ์ละความรู ้ เวน้แตพ่วกเขาจะอยูใ่น
ความควบคุมหรอืการใหค้�ำแนะน�ำเกีย่วกับการใช ้
อปุกรณด์ว้ยวธิทีีป่ลอดภยั และเขา้ใจในอนัตรายที่
เกีย่วขอ้ง เด็กๆไมค่วรเลน่อปุกรณน์ี ้ การท�ำความ
สะอาดและการบ�ำรุงรักษาอุปกรณ์ตอ้งไม่ด�ำเนิน
การโดยเด็กเล็ก เวน้แตเ่ด็กนัน้จะมอีายมุากกวา่ 8 
ปี และอยูภ่ายใตก้ารควบคมุดแูล
•• เกบ็อปุกรณแ์ละสายไฟใหห้า่งจากเด็กอายตุ�ำ่กวา่ 8 ปี
•• ใชผ้า้ (ไมใ่ชผ่า้ส�ำล)ี ส�ำหรับสว่นประกอบทีส่มัผัส
กบัขนมปัง
••ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คณุไดท้ิง้เศษขนมปังเป็น
ประจ�ำสม�ำ่เสมอ โดยท�ำใหถ้าดรองเศษขนมปัง
วา่งเปลา่ ซึง่อยูส่ว่นลา่งของเครือ่งป้ิงขนมปัง
•• *อุณหภูมขิองพืน้ผวิทีส่ัมผัสจับตอ้งไดอ้าจอยู่
ในระดบัสงู เมือ่มกีารใชง้านอปุกรณ ์หา้มสมัผัสพืน้
ผวิรอ้นของอปุกรณ์

* ขึน้อยูก่บัรุน่12



• �เพือ่ความปลอดภยั เคร่ืองใช้ไฟฟ้านีผ้ลติตามมาตรฐานตามหลกัสากล  
(ข้อบังคบัเกีย่วกบัแรงดนัขั้นต�ำ่, ความเข้ากนัได้ของคลืน่แม่เหลก็ไฟฟ้า,  
วตัถุทีต้่องสัมผสักบัอาหาร, การรักษาสภาพแวดล้อม และอืน่ๆ)
• �ตามทีร่ะบุจากข้อบังคบัของ CSC 2/12/04  

สินค้านีป้ระกอบไปด้วยกลไกทีอ่อกแบบให้ขนมปังมกีารดดีตวัโดยไม่เกีย่วข้องใดๆ
กบัวงจรการตดัพลงังาน
• �ตรวจสอบวา่กระแสไฟถกูตอ้งกบัความตอ้งการท่ีระบุบนตวัเคร่ืองใชไ้ฟฟ้า 

(กระแสไฟฟ้าสลบัเท่านั้น)
• �ใหข้อ้บงัคบัมาตรฐานต่างๆมีผลสูงสุด  

หากเคร่ืองใชไ้ฟฟ้าน้ีถกูใชง้านในประเทศท่ีไม่ใช่ประเทศท่ีซ้ือสินคา้น้ีมา  
ควรใหศ้นูยบ์ริการท่ีไดรั้บการแต่งตั้งเป็นผูต้รวจสอบวา่เคร่ืองสามารถใชง้านใน 
ประเทศนั้นๆได ้(ตรวจดูรายช่ือศนูยบ์ริการไดจ้ากรายช่ือท่ีแนบมา)

• ตรวจดูแหล่งไฟวา่เหมาะสมกบัความตอ้งการของตวัเคร่ืองใชไ้ฟฟ้าน้ี
• ควรต่อสายดินทุกคร้ัง
• �ควรใชป้ลัก๊ท่ีมีการต่อสายดินและอยูใ่นสภาพดีและควรทนกระแสไฟไดอ้ยา่งต�่ำ  

10 แอมป์

เพือ่การหลกีเลีย่งอนัตราย
ในการใชง้านเคร่ืองใชไ้ฟฟ้า ควรปฏิบติัตามการป้องกนัอนัตรายเบ้ืองตน้ทุกคร้ัง

ควรปฏิบัต:ิ
• อ่านคู่มืออยา่งระมดัระวงั และปฏิบติัตามค�ำแนะน�ำอยา่งเคร่งครัด
• การแนะน�ำอยา่งใกลชิ้ดมีความจ�ำเป็นเม่ือเดก็หรือผูพ้ิการใชง้านเคร่ืองป้ิงขนมปัง  
น้ีเน่ืองจากการขาดประสบการณ์และไม่คุน้เคยกบัตวัเคร่ืองและควรใชเ้ม่ือไดรั้บการ
ดูแลโดยผูใ้หญ่ทุกคร้ัง
• ควรใชง้านเคร่ืองป้ิงขนมปังเม่ือวางตั้งบนพื้นราบตามปกติเท่านั้น ไม่ควรวาง
ตะแคงหรือเอนไปขา้งหนา้ หรือขา้งหลงัเป็นอนัขาด
• ก่อนการใช้งาน ตรวจสอบให้แน่ใจว่าถาดรองเศษขนมปังใส่สนิทเรียบร้อยดแีล้ว
• ควรเทเศษขนมปังท้ิงเป็นประจ�ำ
• แท่นกดขนมปังควรอยูท่ี่ต �ำแหน่งบนทุกคร้ังก่อนการเสียบปลัก๊หรือถอดปลัก๊
• ถอดปลัก๊เคร่ืองหากพบวา่มีการท�ำงานผดิปกติ
• ถอดปลัก๊ทุกคร้ังหากไม่มีการใชง้าน หรือ ก่อน/ระหวา่ง การท�ำความสะอาด  
ปล่อยเคร่ืองใหเ้ยน็ก่อนการท�ำความสะอาดหรือเกบ็ทุกคร้ัง
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• �การถอดปลัก๊ใหถ้อดปลัก๊จากเตา้เสียบท่ีก�ำแพง  
(เม่ือการป้ิงขนมปังไดส้ิ้นสุดลงแลว้)

• �หากขนมมปังคา้งอยูใ่นช่องป้ิงหลงัจากป้ิงเสร็จแลว้ และเคร่ืองไม่ยอมหยดุท�ำงาน 
ใหถ้อดปลัก๊เคร่ืองป้ิงขนมปังทนัทีและรอจนเคร่ืองป้ิงขนมปังเยน็สนิท  
แลว้จึงค่อยดึงขนมปังออก

• �ขนมปังสามารถไหมไ้ด ้ 
ดงันั้นเคร่ืองป้ิงขนมปังไม่ควรวางอยูใ่กลห้รือภายใตม่้านหรือวตัถุอ่ืนๆท่ีสามารถเผา
ไหมไ้ด ้เช่นท่ีแขวน, ม่านประดบั หรือไม ้(ชั้นวางหรือห้ิงไม.้..)  
ควรสงัเกตุเคร่ืองป้ิงขนมปังตลอดเวลาท่ีใชง้าน

• �ใชง้านบนพื้นเรียบ มัน่คงและทนความร้อน  
วางใหห่้างจากการสมัผสัน�้ำและไม่ควรใชง้านใตช้ั้นไม ้build in

ไม่ควรปฏิบิต:ิ
• �ไม่ควรใชง้านโดยไม่มีผูดู้แล โดยเฉพาะการใชง้านคร้ังแรก 

หรือหลงัจากการเปล่ียนการตั้งค่าต่างๆบนตวัเคร่ือง
• ไม่ควรเกบ็สายไฟไวใ้นช่องป้ิงขนมปัง
• ไม่ควรถอดปลัก๊โดยการดึงท่ีตวัสาย
• ไม่ควรยา้ยหรือขยบัตวัเคร่ืองป้ิงขนมปังในขณะท่ีใชง้าน
• ไม่ควรวางเคร่ืองไวใ้นท่ีๆเดก็เอ้ือมถึง
• ไม่ควรน�ำไปใชง้านนอกบา้น หลีกเล่ียงการใชง้านในท่ีช้ืน
• ไม่ควรใชง้านเคร่ืองป้ิงขนมปังนอกเหนือไปจากจุดประสงคก์ารใชง้านของตวัเคร่ือง
• ไม่ควรสมัผสัส่วนท่ีเป็นโลหะหรือส่วนท่ีมีความร้อนของตวัเคร่ืองในขณะท่ีใชง้าน
• �อาหารท่ีใหญ่เกินไป, ฟรอยดโ์ลหะ, อุปกรณ์ต่างๆ (เช่นชอ้น, มีด และอ่ืนๆ)  

ไม่ควรใส่ไปในช่องป้ิงขนมปังโดยเดด็ขาด เพราะอาจก่อใหเ้กิดการช็อต  
และก่อใหเ้กิดการลุกไหมไ้ด้

• �ไม่ควรใชอุ้ปกรณ์เสริมใดๆท่ีนอกเหนือไปจากท่ีแนะน�ำโดยผูผ้ลิต  
เน่ืองจากอาจก่อใหเ้กิดอนัตรายได้

• �เพื่อป้องกนัอนัตรายจากไฟฟ้า ไม่ควรจุ่มสายไฟ, ปลัก๊  
หรือตวัเคร่ืองลงในน�้ำหรือของเหลวใดๆทั้งส้ิน

• �ไม่ควรใส่ขนมปังทีชุ่บน�ำ้ตาลหรือส่วนประกอบใดๆทีอ่าจละลายและหยดลงด้าน 
ล่างของตวัเคร่ืองไม่ควรป้ิงขนมปังช้ินเลก็หรือเศษของขนมปังเพราะอาจท�ำให้เคร่ือง
เสียหายหรือลุกไหม้ได้

• ไม่ควรป้ิงขนมปังช้ินใหญ่ทีอ่าจตดิค้างภายในเคร่ืองได้
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• ไม่ควรใชเ้คร่ืองหากวา่:
	 - สายไฟช�ำรุด
	 - �เคร่ืองป้ิงขนมปังมีการตกมาก่อนและมีร่องรอยการเสียหายหรือท�ำงานไม่ปกติ
	� ในกรณีเหล่าน้ีเคร่ืองป้ิงขนมปังควรถกูส่งไปยงัศนูยบ์ริการท่ีไดรั้บการรับรองภายใ 

นพื้นท่ีของท่านเพื่อหลีกเลียงอนัตรายตามท่ีระบุไวใ้นบตัรรับประกนั
• อยา่ใหส้ายไฟหอ้ยจากขอบท่ีวางหรือสมัผสักบัวตัถุท่ีร้อน
• ไม่ควรวางบน หรือใกลก้บัเตาแก๊ส เตาไฟฟ้า หรือใกลเ้ตาอบท่ีร้อน
• อยา่คลุมเคร่ืองในขณะท่ีใชง้าน
• อยา่วางกระดาษทิชชู่ กล่องกระดาษหรือพลาสติกบนตวัเคร่ืองหรือใตเ้คร่ือง
• �หากมกีารลุกไหม้เกดิขึน้ อย่าใช้น�ำ้ในการดบัไฟ  

ควรถอดปลัก๊ไฟและคลุมเคร่ืองด้วยผ้าชุบน�ำ้หมาดๆ
• อยา่พยายามเอาอาหารออกจากเคร่ืองหากเคร่ืองเร่ิมท�ำงานแลว้
• อยา่ใชเ้คร่ืองเพื่อจุดประสงคก์ารใหค้วามร้อนหรือท�ำวตัถุใดๆใหแ้หง้ทั้งส้ิน
• �อยา่ใชเ้คร่ืองเพื่อท�ำอาหาร, ยา่ง  

หรือละลายน�้ำแขง็อาหารอ่ืนใดนอกเหนือไปจากขนมปัง
• �อยา่ใชเ้คร่ืองเพื่อป้ิงขนมปังและอุ่นครัวซอง(หรือขนมปังอ่ืนๆ)พร้อมกนั  

(ข้ึนอยูก่บัรุ่น)
• �พื้นผวิโลหะภายนอกอาจจะร้อนได ้อยา่สมัผสัขณะท่ีใชง้าน!  

ควรสวมถุงมือในขณะท่ีสมัผสั (ข้ึนอยูก่บัรุ่น)
• �อยา่ใชส้ารละลายใดๆในการท�ำความสะอาดเคร่ือง  

(ไม่ควรใชอุ้ปกรณ์ขดัท่ีมีส่วนผสมของโซดา, หรือแผน่ขดัหยาบ...) 
 อยา่ใชอุ้ปกรณ์ท่ีเป็นโลหะ หรือฝอยโลหะ และอ่ืนๆ

• �ส�ำหรับรุ่นท่ีผวิภายนอกเป็นโลหะ:  
อยา่ใชอุ้ปกรณ์ท�ำความสะอาดโลหะใดๆทั้งส้ิน:  
ใหใ้ชผ้า้นุ่มและน�้ำยาเช็ดกระจกในการท�ำความสะอาด

เกบ็คู่มอืนีใ้นที่ๆ ปลอดภยั
ปกป้องส่ิงแวดล้อมเป็นอนัดบัแรก!

i	�เคร่ืองใช้ไฟฟ้าของท่านประกอบไปด้วยวสัดุหลายชนิดท่ีสามารถน�ำกลบัมา 
ใชใ้หม่ได้

	�� ควรท้ิงในสถานท่ีๆเหมาะสม หรือจุดรับบริจากวสัดุรีไซเคิล
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 Việt
HƯỚNG DẪN AN TOÀN
BIỆN PHÁP ĐẢM BẢO AN TOÀN QUAN TRỌNG:

••Thiết bị này không được thiết kế để vận hành 
bằng cách sử dụng đồng hồ hẹn giờ bên ngoài 
hoặc hệ thống điều khiển từ xa.
••Thiết bị của bạn chỉ được thiết kế để phục vụ 
nhu cầu sử dụng trong gia đình ở độ cao dưới 
2000 m.
Thiết bị này không được thiết kế để sử dụng 
trong các ứng dụng sau, và chính sách bảo hành 
sẽ không được áp dụng cho:

–– khu vực bếp ăn nhân viên tại cửa hàng, văn 
phòng và các khu vực làm việc khác;
–– nông trại;
–– bởi khách hàng trong khách sạn, nhà nghỉ và 
các khu dân cư khác;
–– giường ngủ và khu phục vụ bữa sáng.

••Thiết bị này không được thiết kế để cho những 
cá nhân (bao gồm trẻ em) bị suy giảm khả năng 
vật lý, cảm giác hoặc trí óc , hoặc thiếu kinh 
nghiệm và kiến thức sử dụng, trừ khi họ được 
giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị bởi 
một người chịu trách nhiệm đảm bảo an toàn 
cho họ.
••Trẻ em phải được trông chừng để đảm bảo rằng 
các em không dùng thiết bị làm đồ chơi.
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••Nếu dây nguồn bị hỏng, phải để nhà sản xuất, 
đại lý dịch vụ hoặc nhân viên đủ trình độ tương 
tự thay thế để tránh xảy ra nguy hiểm.
••Có thể xảy ra hiện tượng bỏng, do đó, không 
được sử dụng thiết bị gần hoặc dưới rèm và các 
vật liệu dễ cháy khác như rèm, trướng hoặc gỗ 
(giá để đồ, tủ ly, v.v....) yêu cầu phải trông chừng 
khi sử dụng thiết bị.
••Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và người bị suy giảm khả 
năng vật lý, cảm giác hoặc trí óc hoặc thiếu kinh 
nghiệm và kiến thức có thể sử dụng thiết bị này 
nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng 
thiết bị an toàn và hiểu rõ các mối nguy hiểm 
liên quan.  Trẻ em không được dùng thiết bị này 
làm đồ chơi. Trẻ em không được phép thực hiện 
công việc vệ sinh và bảo dưỡng thiết bị trừ khi 
các em trên 8 tuổi và được giám sát.
••Giữ thiết bị và dây nguồn tránh xa khỏi tầm với 
của trẻ em dưới 8 tuổi.
••Sử dụng vải (không bụi) để lau các bộ phận tiếp 
xúc với bánh mỳ.
••Đảm bảo chắc chắn rằng bạn thường xuyên loại 
bỏ mọi mảnh vụn bằng cách đổ khay đựng nằm 
ở phần dưới của máy nướng bánh mỳ.
•• *Khi thiết bị đang vận hành, nhiệt độ của bề 
mặt tiếp cận có thể cao. Không được chạm vào 
các bề mặt nóng của thiết bị.

* Tùy thuộc vào dòng sản phẩm 17



•• Để đảm bảo an toàn cá nhân, thiết bị này tuân thủ theo các tiêu chuẩn và quy định hiện 
hành (Chỉ thị về điện áp thấp, độ tương thích điện từ, vật liệu tiếp xúc với thực phẩm, môi 
trường, v.v...)

•• Theo thông báo CSC ngày 2/12/04, đặc điểm của sản phẩm này là có thiết kế cơ học, cho 
phép tháo rời bộ phận nhả bánh mỳ ra khỏi bộ phận ngắt nguồn.

•• Kiểm tra xem nguồn điện cung cấp có tương ứng với điện áp được biểu thị trên thiết bị hay không 
(chỉ áp dụng dòng xoay chiều).

•• Trong trường hợp áp dụng nhiều tiêu chuẩn, nếu máy nướng này được sử dụng tại quốc gia 
không phải quốc gia mua về, thì máy này phải được trung tâm dịch vụ được phê chuẩn kiểm định 
(xem thông tin dịch vụ hậu mãi đính kèm).

•• Kiểm tra xem nguồn điện lắp đặt có đủ công suất cấp điện theo yêu cầu của thiết bị này không.
•• Luôn cắm máy nướng vào ổ cắm nối đất.
•• Sử dụng dây nối dài trong tình trạng hoạt động tốt đã được nối đất và có định mức tối thiểu là 10A.

ĐỂ NGĂN CHẶN SỰ CỐ
Khi sử dụng thiết bị điện, phải luôn tuân thủ theo các biện pháp an toàn cơ bản:

NHỮNG VIỆC NÊN LÀM:
•• Đọc kỹ và nghiêm chỉnh chấp hành mọi hướng dẫn sử dụng.
•• Cần phải giám sát chặt chẽ khi máy nướng được sử dụng bởi hoặc gần trẻ em hoặc một số người 
khuyết tật không biết về những hướng dẫn này và máy nướng này sẽ chỉ được sử dụng dưới sự 
giám sát của người chịu trách nhiệm.

•• Phải luôn sử dụng máy ở tư thế thẳng đứng, tuyệt đối không được nằm ngang hoặc nghiêng về 
phía trước hoặc ngả về phía sau. 

•• Trước mỗi lần sử dụng, phải đảm bảo chắc chắn đã lắp đúng khay đựng.
•• Thường xuyên lấy các mảnh vụn ra khỏi khay đựng.
•• Cần kiểm soát bánh mỳ phải ở vị trí «Up» trước khi cắm hoặc tháo thiết bị ra.
•• Tháo phích cắm thiết bị nếu có dấu hiệu về mọi sự cố bất thường.
•• Tháo phích cắm ra khỏi ổ cắm điện khi không sử dụng trong và trước khi vệ sinh. Hãy để máy 
nguội trước khi vệ sinh hoặc bảo quản.

•• Để tháo phích cắm, hãy rút phích ra khỏi ổ cắm chìm trong tường (khi kết thúc chu trình nướng).
•• Nếu bánh mỳ bị kẹt trong khe sau khi nướng và không tắt được các bộ phận, phải tháo phích cắm 
ngay lập tức và chờ cho đến khi thiết bị nguội hẳn trước khi lấy bánh mỳ ra.

•• Bánh mỳ có thể bị cháy, do đó, không được sử dụng thiết bị này gần mọi vật liệu dễ cháy như rèm, 
dưới giá gỗ hoặc dưới tủ tường.

•• Sử dụng trên bề mặt thao tác bằng phẳng, ổn định và chống nóng, tránh xa mọi nguồn tiếp xúc 
với nước và tuyệt đối không được sử dụng bên dưới hốc bếp xây sẵn.

NHỮNG VIỆC KHÔNG NÊN LÀM:
•• Không được để máy nướng vận hành mà không có người trông chừng, đặc biệt là trong lần nướng 
đầu tiên hoặc khi đã thay đổi các thông số cài đặt.

•• Không được để dây nguồn hoặc phích cắm giữa các khe trong thiết bị.
•• Không được rút phích cắm thiết bị bằng cách kéo dây nguồn.
•• Không được di chuyển hoặc mang vác thiết bị trong khi đang sử dụng.
•• Không được để thiết bị trong tầm với của trẻ nhỏ.
•• Không được sử dụng ở ngoài trời. Tránh môi trường ẩm ướt.
•• Không được sử dụng thiết bị cho bất kỳ mục đích nào khác ngoài mục đích được chỉ định.
•• Không được chạm vào phần kim loại hoặc bề mặt nóng của thiết bị khi thiết bị đang hoạt động.
•• Không được cho thực phẩm ngoại cỡ, giấy gói bằng kim loại, hoặc đồ dùng (thìa, dao, v.v...) vào 
trong máy nướng bởi chúng có thể gây ra điện giật hoặc hỏa hoạn.

•• Không được sử dụng các phụ kiện không được nhà sản xuất khuyến nghị vì chúng sẽ rất nguy 
hiểm.
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•• Để bảo vệ bản thân và tránh xảy ra sự cố điện giật, không được nhúng dây nguồn, phích cắm, 
hoặc thiết bị vào nước hoặc các chất lỏng khác.

•• Không được đặt bất kỳ loại bánh mỳ phủ đường nào vào trong máy nướng hoặc bất kỳ vật 
gì có thể nóng chảy hoặc nhỏ giọt vào máy nướng, không được nướng các mẩu bánh mỳ 
hoặc bánh mỳ nóng giòn vì nó có thể làm hỏng máy nướng hoặc dẫn tới nguy cơ hỏa hoạn.

•• Không được cố nướng những lát bánh mỳ quá dày có thể bị kẹt trong khe nướng.
•• Không được sử dụng thiết bị nếu:

	 - dây nguồn bị hỏng,
	 - thiết bị đã bị rơi và có dấu hiệu hư hỏng rõ ràng, hoặc không hoạt động đúng cách.
	� Trong các trường hợp này, phải gửi thiết bị đến trung tâm dịch vụ hậu mãi được phê duyệt tại địa 

phương bạn để tránh xảy ra rủi ro nguy hiểm. Tham khảo chính sách bảo hành đính kèm.
•• Không được để dây nguồn treo cạnh mép bàn bày thức ăn hoặc tiếp xúc với các bề mặt nóng.
•• Không được đặt trên hoặc gần mỏ hàn xì, vành/dao phay lăn điện, hoặc gần lò nướng đã gia nhiệt.
•• Không được che đậy thiết bị này khi đang sử dụng.
•• Không được để khăn giấy, bìa các-tông hoặc nhựa lên trên, vào bên trong hoặc bên dưới máy 
nướng.

•• Trong trường hợp ngọn lửa bùng lên từ các bộ phận của máy nướng, tuyệt đối không được 
cố dùng nước dập lửa. Phải rút phích cắm thiết bị ra và bao kín ngọn lửa bằng vải ẩm.

•• Không được cố lấy thực phẩm ngay khi vừa mới bắt đầu chu trình nướng.
•• Không được sử dụng thiết bị này để hâm nóng hoặc sấy khô.
•• Không được sử dụng máy nướng để nấu ăn, nướng hoặc rã đông thực phẩm đông lạnh khác 
ngoài sản phẩm từ bánh mỳ.

•• Không được sử dụng thiết bị này để nướng đồng thời bánh mỳ và làm ấm bánh sừng bò (hoặc sản 
phẩm tương tự) (tùy theo dòng sản phẩm).

•• Khung kim loại có thể rất nóng. Tuyệt đối không được chạm vào nó! Phải sử dụng găng tay hoặc 
cái gắp (tùy theo dòng sản phẩm).

•• Không được sử dụng bất kỳ chất tẩy rửa có tính ăn mòn nào (không sử dụng sản phẩm làm sạch 
chứa soda, miếng rửa chén, v.v...), không sử dụng đồ dùng làm bằng kim loại, miếng rửa nồi bằng 
kim loại, v.v...

•• Đối với thiết bị có lớp phủ bằng kim loại: Không được sử dụng mọi sản phẩm vệ sinh được thiết kế 
dành riêng cho kim loại: phải sử dụng giẻ mềm với nước lau kính hoặc cửa sổ.

LƯU GIỮ TÀI LIỆU HƯỚNG DẪN NÀY

Hãy ưu tiên bảo vệ môi trường trước tiên !
 �Thiết bị của bạn chứa kim loại quý có thể tái chế hoặc tái sử dụng.
 ��Hãy thải loại thiết bị tại địa điểm thu gom rác thải dân dụng ở địa phương.
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* Depending on model • 모델에 따라 다름•
 • ข้ึนอยูก่บัรุ่น • Tùy theo mẫu
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